IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue

WNuaocTrAHHBIN SI3BIK

(anzautickuii, Hemeykuti, ppanyysckuii)

IIporpamma cocTtaBieHa Ha 0ase
MarepuasoB V-XI knaccos.

yueOHBIX

U B 2023/2024-oM y4eOHOM TOAYy Ha DK3aMEHE
HEBO3MOXKHO Oy/ET MPOBEPUTH 3HAHUS U YMEHHS 10

BCEM CTaHzapTaM OnpeneIEHHBIM 4-ms
2

(“AynupoBanue u noHuMaHue”, “I'oBopeHue”,

“Urenne” u  “IlmcbMo0”)  coxmepikaTeabHBIMU

JUHUSAMHU 110 IPEAMETY WHOCTPaHHBINA s3bIK. 3-3a
OTCYTCTBHS OIPENENEHHBIX CPEACTB JUIS IPOBEPKHU
HEKOTOPBIX MO/ICTaH/AapTOB HE CUMTaETCs
11e71eC000pa3HBIM UCIIOJIb30BaHUE 3a/laHui,
CBA3aHHBIX C HUMH. 3HaHUs M yMEHHS IO
cojepxkarenbHoil juHMH  “I'oBopeHme” moka He
MIPOBEPSIIOTCS Ha BBITYCKHOM dK3aMeHe.

IIporpamma, B OCHOBHOM, OXBAaThIBa€T MaTepuall
o 3-M (“AyaupoBaHue M moHumManue”, “Yrenue”
u “IIncbmMo0”) copepKaTeTbHBIM JTMHUSM.

CopmepxarenbHast JHHUS ~ “AyAupoBaHWe W
noHuMaHue” B OCHOBHOM, HIPOBEPSIET
HIKEU3II0)KEHHBIE HABBIKU M YMEHHUS:

— OTBEYaTh Ha BOIPOCHI BO BpeMsI OTIpOca;

— IOCJIE[0BaTEeIbHO  BBIIOIHSTH
COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSIMU;

3aJlaHusS B

— rpynmnupoBath U 0000MIaTh OCHOBHBIE (DAKTHI U
COOBITHS B IPOCITYIIAHHBIX TEKCTAX U T.1.

CopnepxkarenpHas nuHug “UreHue”, B OCHOBHOM,
MIPOBEPSET HUKEU3I0KCHHBIC HABBIKU U YMEHHUSI:

- OmnpeneneHue rIaBHOM UIEH TEKCTA,
- Pazanuenune yacTel TEKCTA;

- Bpibop u rpynmupoBKa OCHOBHBIX (akTOB H
COOBITHI TEKCTA;

- Ananm3 (pakToB U COOBITHH TEKCTA U T.1.

Conepxkarenphas jguaus “IluncbMo0”, B OCHOBHOM,
IMPOBCPACT HUIKCU3JIOKCHHBIC HABBIKW Y YMCHHA:

- Cocrasienuto PEMIOKEHUH, YUUTHIBAsS
JIEKCUKO-CEMAHTHUYECKHE 3HAUCHMUSI CJIOB;

- Omnucanue pa3InyHBIX TPEAMETOB U COOBITHH;

- IlpaBuibHOE HamucaHWe TMPEUIOKCHUH  C
Pa3IMYHBIMU KOHCTPYKLIHAMU;

- IlpaBusibHOE HamHMCaHWE MOPEIIOKEHHH €
Pa3IMYHBIMU KOHCTPYKLIHAMU;

- MHcnones3zyer coro3bel JUisl NPAaBUIBHOM CBS3U
npeIoKeHui B ab3arle;

- CoOmonaer npasuia oporpapun, TpaMMaTHKH
u opdosmuu.

A Hranckun si3pik

DOHETHKA (PHONETICS)

3ByKOBOH M OYKBEHHBIM COCTaB aHIJIHICKOTO
s3pika. CooTHomeHne 3BYKOB M OykB. Ciydan
HECOBIAJICHHUsI 3BYKOBOIO W OYKBEHHOI'O COCTaBa B
cnoBax. llpaBuna urenus OykB W OyKBOCOUETaHHH.
Honrue u kparkue riacHsle 3BykKd. MoHOQTOHTH U
mudToHry. ['myxue 1 3BOHKHE COTIacHbIE 3BYKH.

OTKpBITBIE U 3aKPBITHIE CIIOTH. Y JapeHHE.
JEKCHKOJIOI'HA (LEXICOLOGY)

Jlekcuyeckoe ¥ TIpaMMaTH4ecKOe 3HA4YCeHUS
cioBa. TwWIbl CJIOB 1O CTPOGHUIO: TPOCTHIE,
NPOM3BOJIHBIE U CIIOXKHBIE cloBa. OJHO3HAYHBIC U
MHOTO3HauHble crmoBa. CuHOHHMBI  (Synonyms).
AHTOHUMBI (Antonyms). CroBocouyeTaHus
(Collocations). PeueBoii aTHUKET.

Cnosoobpaszoeanue (Word formation).
Cyddukcel, oOpasyromnue CymecTBUTEeNbHbIC: -Er, -
ment, -tion (-sion), -ness, -ity, -ing, -th, -dom, -ship,
U npeduKch: im-, in-, ir-, dis-, un-.

Cyddukcel, obpasyolie npuiaraTeibHbie: -

less, -ful, -able, -y, -ly (a weekly newspaper), -ous, -
ish, u mpeduxcer: pre-, un-.

Cyddukcel, oOpasyroiue YuciuTeNnbHbIe: -teen, -
ty, -th.

Cyddukcer, obpasyromume riaronsl: -ify, -ize, -
ate, -en, u mpedukcer: en-, dis-, re-, un-, il-, im-, ir-.

Cydduxcel, obpasyromue Hapeuws: -ly (fluently,
to publish weekly), -ward(s) (forward, upward).



MOPDOIOIHA (MORPHOLOGY)

Hma  cywmecmeumenvnoe  (The  Noun).
OCHOBHBIE ~ TpaMMaTHYECKHE  TMPH3HAKH  HUMEH
cymecTBUTENbHBIX. COOCTBEHHBIE U HApHUIIATEIbHbIE
cymectBuTenbHble. Kaccudukarys HapuaTe bHbIX
CYIIECTBUTENbHBIX. KOHKpeTHBIE M abCTpakTHbIE
CYILECTBUTENBHBIE. CobGuparenbHbIe
CYILECTBUTENBHBIE. BerectBennsie
CyleCcTBUTENbHBIE. VICUuCIsieMble ¥ HEMCUNCIIIEMbIE
CYILECTBUTENBHBIE.

EI[I/IHCTBGHHOC U MHOXXECTBCHHOC YMCJIO0 HMEH

CYILIECTBUTEbHBIX. Cy1ecTBUTENbHEBIE,
yIOTPEOIISIONINecs: TONBKO B ()OPME €AMHCTBEHHOTO
qrcia; HEHCUUCHAeMble — BEIIECTBEHHbIE U

a0CTpaKTHBIC CYIIECCTBUTEIbHBIC.

CyI1eCTBUTENbHBIC, YIIOTPEOJISIOMHUECS TOIBKO B
(hopme MHOXKeCTBEHHOTO yHcia. CylnecTBUTEIbHEIE,
oOpasytome  (GopMy  MHOXKECTBEHHOTO  YHCIIA
0co0bIM crioco0oM. CyIleCTBUTEIIBHBIC, UMEIOIINE
OJIMHAKOBYIO (POPMY KakK B €IUHCTBCHHOM, TaK M BO
MHOXECTBEHHOM YHCJIC.

[Nagexn UMEH CYNIECTBUTEIBHBIX: OOINMUN Tamex
(The Common Case) u nputsbkaTenbhbii magex (The
Genitive /Posessive Case).

O6pa3zoBanue MPUTSHKATEITLHOTO majexa
CYIIECTBUTENIBHBIX, 0003HAYAIONIMX OYIICBIEHHBIC
npeametsl (the student’s answer, the students’
answers, the child’s toys, the children’s toys). Beipa-
KEHUE TPHUTHKATEIBHOTO 3HAYCHHS OyIICBIEHHBIX
U HEOIYIICBIEHHBIX HWMEH CYIIECTBUTEIbHBIX C
TTOMOIIBIO TIpe pTora Of.

O6pa3zoBanue MPUTSHKATEITLHOTO majexa
HEKOTOPLIX HCOIIYIHeBHéHHBIX CYIIECTBUTCIIbHBIX,
0003HAYAIOIINX BpPeMsl, Ha3BaHUS TOPOJIOB U CTpPaH,
BpeMEH Trojla, MeCSIeB, JHEH Hemenu, 3Be3l U
TUIaHET.

Apmuxne (The Article). Heonpenenéunsiii (a,
an) u ompenenéuueiit (the) apruxmu. OcHOBHBIE
CIIy4au UX yIoTpeOIeHUs U OTCYTCTBUSL.

Hma  npunazamenvnoe (The  Adjective).
IMonoxutenpuas (Positive Degree), cpaBHUTENbHAS
(Comparative Degree) u nmpeBocxomuas (Superlative
Degree) cremeHn cpaBHEHHS IpHJIaraTeIbHBIX
(Degrees of Comparison). O6pa3soBanue u yrnorpeo-
JIEHUE CpPAaBHUTEJIBHOM M IIPEBOCXOJHOM CTENEeHEH
CpaBHeHUs HMMEH mpujaratenabHbix. Ilpunara-
TEJbHEIE, oOpazyromue CpPaBHHUTEIBHYIO u
MPEBOCXOAHYIO  CTENEHH  CpPaBHEHHS  OCOOBIM
crocobom: bad — worse —the worst, good — better —
the best u ap.
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YHOTpGGJ'IeHI/Ie npuiaaratejbHbIX C TIJlarojiaMu-

ceaskamu (to be, to taste, to seem, to smell, to look,
to feel, to become): She feels bad. He looked happy.

Konctpyxkimu ¢ corozamu than, (not) as ... as, not
SO ... as.

CyOcraHTuBHpOBaHHBIC —mpuiaratenbHeie  (the
rich, the wounded u np.).

Hma yuciumenvhoe (The Numeral).
KonnvecTBeHHbIE W TOPSAKOBBIC YHCIHTEIBHBIC.
O6pa3oBaHNe TOPSIKOBBIX YUCITUTEIBHBIX.

Mecmoumenue (The Pronoun).  Paspsst
MECTOMMEHUH.

Jluansie wmectoumenus (Personal Pronouns).
ITagexyu JUYHBIX MECTOMMCHUIN: WMMEHUTEIbHBIN
(The Nominative Case) u oonektHbIit (The Objective
Case) maaexu.

[putsokarenbHbie  MecTomMeHus  (Possessive
Pronouns). 3aBucuMast (ucmosp3yemast c
CYLIECTBUTEIHLHOM) W aOCOJNIOTHAs (HMCHOJb3yeMast
0e3 CyIIeCTBUTEIBHOTO) (hOPMBI.

Heompenenennsie  mectoumenus  (Indefinite
Pronuns): some, any u nmpou3BOIHbIC OT HHX.

YnorpeOieHue HeonpeneaéHHOI0 MECTOMMEHUS
one.

VYrorpebienne mecrouMenui many, much, little,
few, a little, a few.

Ynompebnenue cnoe a lot (of), lots (of), plenty
(of)

OmnpenenurensHpie  Mectoumenuss  (Defining
Pronouns): all, both, either, other (the other, others),
another, each, every.

Bo3ssparubie mecroumenust (Reflexive Pronouns):
myself, yourself, himself, herself, itself, ourselves,
yourselves, themselves.

VkaszarenbHble Mecroumenus  (Demonstrative
Pronouns): this, that, these, those.

Bzaumusie mecroumenus (Reciprocal Pronouns):
each other, one another.

Bompocurensubie  (Interrogative), otHocuTeNb-
uere  (Relative Pronouns) wu  coeawHHTETBHBIE
(Conjunctive Pronouns) mectoumenusi: Who, which,
what, whose, whom, that. OrcyrcTBre OTHOCHTENB-
HBIX COFO30B B POJIH JIOTIOJTHEHHS.

OTpuriarenbHbIe MECTOMMEHHS (Negative
Pronouns): no, nobody, no one, nothing, neither,
none.

Hapeuue (The Adverb). OOpazoBanue u
yIoTpeOJICHUE CPAaBHUTENLHOH M TPEBOCXOHOM



CTeleHel cpaBHEHHMS Hapeuunid oOpasa NeHCTBUS U
Ap.

BOHpOCI/ITCJ'II)HI)IC U COCAVHUTCIIBHBIC HapCUUsa
(when, where, why, how).

Hapeqm[ MECTa U BpCMCHHU.

Hapeuus mepsl u crenenu: very (very cold), quite
(quite calm), too (too much), enough (well enough,
clever enough).

Yacmuua (The Particle). Ynorpebienne gactuir
too, also, either (The police agreed with it too.).

I'nazon (The Verb). Yetsipe ocHOBHBIE (GOpMBI
rnarona (Basic Forms of the Verb). Hasanphas
¢dopma riarona (The Infinitive). ®opma nporeamero
npoctoro Bpemenu (The Past Simple); Ilpuvactue
Hacrosimero Bpemenu (The Present Participle);
[lpuuactue mpomemmero Bpemenn (The Past
Participle).

I'maronsr to be, to have u to do.

Yetsipe TpYIIIbI BpEMEH riaroia B
U3bSBUTEIBHOM HakiIoHeHuH: 1. ['pynma mpocThix
BpemeH (Simple Tenses); 2. ['pynna npoaoKeHHbIX
Bpemen  (Continuous  Tenses); 3. I'pymma
cosepiieHubix BpemeH (Perfect Tenses); 4. I'pynma
COBEpIIICHHBIX MPONODKeHHBIX Bpemen (Perfect
Continuous Tenses).

Bripaxenue to be going to.

Cocrasusie rmaronsl (to look up, to put off, to
bring up u ap.).

OOpazoBanne  u  ynorpeOiieHHe (hopmbI
Hacrosimero mpocroro Bpemenu (The Present
Simple).

OOpa3zoBanue u ynorpeOiieHue (Gopmbl Mpo-
meamiero npocroro Bpemenu (The Past Simple).
IpaBunbHble ¥ HempaBuwibHbie Tiaronsl  (The
Regular and Irregular Verbs). Kouctpykuust used to
+ ununumus.

O0pazoBanue u ynorpediieHre GopMbl OyayIero
npocroro Bpemenu (The Future Simple).

OOpa3zoBanue W  ynotpeOieHue  OyayIiero
IIPOCTOTO BPEMEHU C TOYKH 3PCHHUA MNPOUICAIIETO
(The Future Indefinite in the Past).

Oo6pa3oBanue 1 ynorpedieHne GopM HACTOSIIETO
npoaomkenHoro Bpemenu (The Present Continuous),
MPOIIEAIIEro MpomoukeHHoro Bpemern (The Past
Continuous) u OyayImero mpomoKEHHOTO BPEMEHH
(The Future Continuous).

OO6pa3oBanue 1 ynorpedieHne GopM HACTOSIIETO
cosepménnoro Bpemenu (The Present Perfect), mpo-
menmero cosepmiennoro Bpemenu (The  Past
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Perfect), Ooyaymiero cosepménnoro Bpemenu (The
Future Perfect), HacTosiero CcoBepILICHHOTO
nponomkenHoro Bpemenu (The Present Perfect
Continuous).

CornacoBanue Bpemén (The Sequence of Tenses).

Mopanenbie rnaroisl (The Modal Verbs) n ux
skBuBasieHThI: can (could), may (might), must, to
have to, to be able to, need, ought to, should.

Crpanatenshbiii  3anmor (The Passive Voice).
Vnorpebnenne BpemeHHbIX (opm The Present
Simple, The Past Simple, The Future Simple, The
Present Perfect, The Past Perfect, The Present
Continuous u The Past Continuous B cTpagateinbHOM
3aJ10re.

VhotpebiieHne MoIalbHBIX TiIarojos (can, may,
must, should) B ctpamatensuom 3amore (Modal Verbs
in the Passive Voice).

OO0Opa3zoBaHue W YNOTPEOJICHUE TMOBEIUTEIBHOTO
HaksoHeHus riaroina (The Imperative Mood).

VCOBHBIE — MPUAATOYHBIC — TPEIUIOKEHHS  C
peansHBIM yenoBueM (Zero Conditional, Conditional
1) (If you come, I'll show you interesting pictures; If
you heat ice, it mealts.).

Henmuuneie (Hecmpsiraemble) (OpMBI  TIarona.
Wudunurtus (The Infinitive). [Ipuuactue HacTosiero
u nporeamiero Bpemenu (The Present Participle,
The Past Participle). I'epynauii (The Gerund). Hx
o0Opa3oBaHKe U yIOTpeOICHHE.

[MTosenurensHast (opma riarona (The Passive
Causative). (To have\get something done).

Ilpeonoz (The Preposition). In, on, at, next to,
from, behind, between, opposite, in front of, around,
round, for, before, after, into, since, till, until, by, to,
with, without, under, of, out of, despite, in spite of,
because of.

Coio3 (The Conjunction). CounHHTENBHEIE |
moJUMHHUTEIbHBIE coro3sl (because, and, but, so, or,
as...as, not as..as, if, when, before, after, that,
neither...nor, either...or, both... and, not only...but
also, while, whereas, although, though).

Corosusre cmoBa (who, which, whom, what,
whose, that, when, where, how, why).

CHHTAKCHC (SYNTAX)

ITpocroe mpemnoxenne (The Simple Sentence).
Buasl npennokeHuii MO LEIM  BBICKA3bIBAHUS:
moBecTBOBaTenbHEIE mpemiokenus (The Declarative
Sentence) (yrBepauTeibHas M OTPHIATEIbHAS
(dhopMBI), BOIIPOCUTENBbHBIC (0OIMHE, CrHerualbHbBIC,
aJbTEPHATHBHBIC BOIPOCHI) MPEIIOKEHUS, OOy IH-
TEJNbHBIC TPEIOKEHHS, BOCKIHUIATEIbHBIC TPEIIO-



KCHUA. Ynensl OpCaAJIOKCHUA. I'maBHBIC nu
BTOPOCTCIICHHBIC YJICHBI. CornacoBanue CKazyeMoro
C IIOoAJIC)KalllM.

HpeI[J'IO)KCHI/ISI, Ha4YHMHAIMecCcda BBOJHBIM CJIOBOM
there.

Cnoxnoe pomnonnenue (The Complex Object).
Advise, allow, ask, expect, order, remind, tell, want,
permit, promise + object+ to do sth. (I want you to
help him.)

Let, make+object+do sth (The story made us
laugh).

See, hear, watch, feel, notice+object+doing
sth/do smth (I saw her crossing (cross) the street).

[Mops 10K CIIOB B IPOCTOM MPEATIONKCHUH.
[Ipennoxxenus tumna “So do I. Neither do I.”

besnuunsie npeaoxenust: It is cold. It is early. It
is morning. It is snowing.

Cnoxnoe  npemioxenne (The — Composite
Sentence). CIOXHOCOUMHEHHBIE M CIIOKHOIIOM-
yunéHuble npemtokerus (The Compound and The
Complex Sentences).

Ipsimast u kocBenHast peus (Direct and Indirect
Speech). TlepeBo npsiMOii pedr B KOCBEHHYIO.

HpaBI/IHBHOQ yHOTp€6J'I€HI/Ie IIOBCCTBOBATCJIbHBIX
MPEATIOKECHUH, o0Immx 51 CIIeLaJIbHBIX
BOIIPOCUTCIIBHBIX U H06y,£[I/IT6J'ILHLIX npe;monceHHﬁ B
kocBeHHyto peub (He asks if | know the Japanese
language).

KocBennrie
guestions).

(Included/Embedded

BOIIPOCHI

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
CITHCOK OCHOBHOHW JTHTEPATYPBI

1. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 5-ci sinif. — Baki, 2020.

2. F.Hiiseynova, N.Bagrova. English. 6-c1 sinif. —
Baki, 2021.

. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 6-ci sinif. — Baki, 2021.

4. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 7-ci sinif. — Baki, 2022.

5. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 8-ci sinif. — Baki, 2023.

6. Q.Quliyeva, X.Rlstomova, G.Nadirova.
English. 9-cu sinif. — Baki, 2020.

7. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 10-cu sinif. — Baki, 2022.

8. K.Heydarova, G.Qurbanova, S.Mammadova.
English. 11-ci sinif. — Baki, 2023.

w

CITHCOK JIOITOJTHHUTE/IbHOH
JUTEPATYPbHI

1. English. Vasait. "Abituriyent” jurnalinin 1-Ci
noémrasinin alavasi . — Baki. 2019.

2. Ingilis dili. 5-11-ci siniflar Ggiin
“Qiymatlandirmo tapsiriglart” kitabg¢alart

"Abituriyent” jurnalinin 1-ci ndmrasinin
alavasi. — Baki, 2023.

3. O.Musayev. “Ingilis dilinin grammatikas:”. Baki,
2007.

4. “Ingilisca — Rusca liigat”. “Abituriyent”
Jjurnalmin 1-ci némrasinin alavasi. — Baki, 2017.

5. Ingilis dili. Test toplusu. "Abituriyent” jurnalimin
1-ci némrasinin alavasi. — Baki, 2023.



IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue

HEemenxmi s301x

®OHETHKA (DIE PHONETIK)

3BYKOBO# 1 OYKBEHHBIH COCTaB HEMEITKOTO SI3bIKA.
CootHomenue 3BykoB u OykB. [lonrme u Kparkue
TJTaCHBIE 3BYKH. 3BYKOCOUYETaHHS W OYKBOCOUYETAHHS.
Judronrn n ahPppuKaTsl.

Ynapenue. VYjaapeHue B  CIOXHBIX  CJIOBax.
VY napeHue B riarojiax ¢ OTJAEIseMON U HEOTAEIsIeMOn
MPUCTaBKOU.

JIEKCHUKA (DIE LEXIK)

Jlexcuueckoe 3HayeHue cnoBa. OQHO3HAYHBIE U
MHOTO3HauHbIe ciaoBa. CunoHuMEl (Synonyme). ArTo-
auMel  (Antonyme). YcToiuuBele COYETaHHS CIOB H
peYeBbIC ITUKETBI, TOCTOBHIIBL.

Cnosoobpaszosanue (Die Wortbildung). O6pasosa-
HHUC CYHICCTBUTCIIbHBIX ! MYKCKOTI'O poma — C
noMoIisio cyhdukcos -er, -ler, -ner, -ling, -ist, -ent, -
ant; >KeHCKOIo pojia — ¢ MoMoIIbI0 cyddukcos -ung, -
heit, -keit, -in, -schaft, -ei, -tion, - tat; cpemnero poma
— ¢ momormpio cydpduxcoB -um, -chen, -lein;
o0pa3oBaHMEe CYIIECTBUTENIBHBIX CPEIHEr0 pojaa C
noMoIpio npedukca (mpucTaBku) ge- u cypduxca -e
(das Gebaude, das Gebirge u ap.).

OO6pa3oBanue MpWIATaTEIBHBIX C  IOMOIIBIO
cyhdukcor -ig, -lich, -los, -bar, -sam, -isch u mpn-
cTaBkH (pedukca) un-.

OO6pa3oBaHue TJIAroJiOB C MOMOIIBIO OTACTSEMBIX
(an-, ab-, aus-, auf-, mit-, zu-, bei- vo s.) wu Heor-
nensiembix (er-, ver-, ge-, be-, zer-, ent-, miss-, emp-)
npuctaBok (mpedukcon) u cyddukca -ieren.

Vnorpebnenne cinoxkubIx Taaroaos (kennen lernen,
zuruck kehren, fort gehen, stehen bleiben, zuriick
fahren, spazieren gehen u mp.).

MOP®OJIOTUS (DIE MORPHOLOGIE)

Hma cywmecmeumensnoe (Das Substantiv). Buusr
CYIIECTBUTENBHBIX 10 cocTaBy. OCHOBHBIE TpamMMa-
THYECKHE TPHU3HAKA WMMEH CYNIECTBUTENBHBIX: PO/,
Hajex W 4YKuCII0O MMEH CYIIeCTBHTEIbHBIX. Ompeerne-
HUE poJia 1o cypdukcam u 1o 3HAaUESHUIO.

MpHokecTBEHHOE YHUCJIO CYIIE€CTBUTEIIbHBIX
(Pluralbildung der Substantive): T Tam: -e, = e;
Il Tum: -n, —(e)n; III tum: —er, = er; IV tam: —; = ;
V Tam -S.

CknoHeHue CYIICCTBUTCIIbHBIX B CAWHCTBCHHOM

gucie (Deklination der Substantive im Singular);
CHIIBHOE, JKEHCKoe, ciaaboe ckimoHenne. OcoOble

cnydan ckinonenus (der Name, der Gedanke, der
Friede, der Buchstabe und das Herz):

Nom. — der Wille; das Herz
Gen. — des Willens; des Herzens
Dat. — dem Willen; dem Herzen
Akk. —den Willen; das Herz

CkJionenune CYHIECTBUTEIIBHBIX BO MHOKECTBEHHOM
grcie (Deklination der Substantive im Plural):

Nom. — die Blcher
Gen. — der Blicher
Dat. — den Blichern
AKk. — die Bucher

3amemka: Ecium UM CyIIECTBUTENBHOE BO
MHO>KECTBEHHOM YHCIIe OKaHUYMBAIOTCS Ha —S, -en (-n),
TO B IaTeJFHOM TaJie)ke OHHM HE MPUHUMAIOT cydukc
-N.

Apmuxne (Der Artikel). Buasr aprukiieii: onpeze-
néunbiii (der bestimmte Artikel) u Heompenenéuubiit
(der unbestimmte Artikel). O6o3nauyenue apTukIeMm
poma, mamexa, uncia. CKIOHEHHE OMNPEIEICHHBIX U
HEOTPEICIICHHBIX apTUKeN. YTOTpeOIeHHe apTHKIIS.
OTCyTCTBHE apPTHKIIA.

Hmsa npunazamensnoe (Das Adjektiv). OcaoBHbie
rpaMMaTUiYCCKUC MMPU3HAKU NpUJIaraTrCibHbIX.

Crenenu CpaBHEHUS
(Steigerungsstufen der
[MonoxwurensHas  (Positiv),
(Komparativ),  mpeBocxomHas
CTETICHHU.

ImpujiaraTCJIbHbIX
Adjektive).
CpaBHUTCIIbHAA
(Superlativ)

Hckmouenns (Ausnahmen) (gut — besser — am
besten, der (die, das) beste, Pl.die besten; nah-naher-
am néachsten, der (das, die) nachste, Pl.die nachsten;
hoch, hoher, am hdchsten, der (das, die) hdchste,
Pl.die hochsten; viel-mehr- am meisten; wenig-minder-
am mindesten u p).

Cxionenne mnpuiaratenbubix  (Deklination der
Adjektive). CnabGoe, cWiIbHOE U CMEIIaHHOE
CKJIOHEHME TIpwiaraTeasHex (Schwache, starke
und Gemischte Deklinationen der Adjektive).

CunTakcuyeckne (QYHKIMU MpHIaraTelbHBIX B
MIPEIOKEHIH.

a) ymoTtpeOJeHUE TPUIAraTeIbHBIX B KadecTBE
nmennoii yactu (Das Gras ist grin. Der Tag ist lang,
Die Stral3e ist breit);



b) ymorpeGnenue mnpuaaratenpHbBIX B (QYHKIHAU
ompenenenus (das grine Gras, der lange Tag, die
breite Stralle, die guten Lehrer).

c) [epexon
CYILIECTBUTEIBHOTO.

nmpujiaraTeJbHOTO B

Mecmoumenue (Das Pronomen). Paspsasr Mecton-
MeHMii 10 3Hauenmro: Jmunele (Personalpronomen),
npurspkarenbaele  (POSSESSivpronomen),  Bo3BpaTHBIE
(Reflexivpronomen), Bompocurenbusie (Fragepronomen),
ykazarensbie  (Demonstrativpronomen), HeorpemenéH-
ueie (Unbestimmte Pronomen), 6esmarste (Unpersdnliches
Pronomen), orpumarensnsie (Negative Pronomen) u

otHocuTenbHble MecromMenus  (Relativpronomen).
CKIOHEHHE  MECTOMMEHMIA (Deklination der
Pronomen).

OrpuriarenbHOe MecTouMenue Kein.

Heompenenénno-muuHoe MecToMMEHHE Man
0€e3/IMYHOE MECTOMMEHHE €S.

VYnorpebnenne Mecroumenuii  alle, niemand,
jemand.

CKxIIOHeHHE W yIOTpeOIeHne OTHOCHTEIBHBIX MeC-
ronmenuii (der, das, die, die (Plural), welcher,
welches, welche, PI. welche).

MHOro3Ha4HOCTh MECTOMMEHHS €S.

Hma uucnumenwvnoe (Das Zahlwort). Paspsiasl
YUCIUTEIbHBIX. OOpa30BaHUE KOJIMYECTBEHHBIX MOP-
sakoBeix u apobmeix  (Kardinal-, Ordinal-, und
Bruchzahlen) uncnurenbHbIx.

YnorpebiieHre KOJIMYECTBEHHBIX M TOPSIKOBBIX
YUCJINUTCIBbHbBIX JIsL 0003HaYEeHHT JatT
(1999-neunzehnhundertneunundneunzig,
2016-zweitausendsechzehn,

15 okmsbpe — der funfzehnte Oktober u ap.).

HpaBormcaHHe CJIOJKHBIX YHCIIUTCIIbHBIX.

Hapeuue (Das Adverb). Paspsapl Hapeuwii 110
3HaueHuto: Hapeuus mecrta (Adverbien des Ortes /
Lokaladverbien), BpEMEHHU (Adverbien der
Zeit/Temporaladverbien), o6pa3a netictBusi (der Art
und Weise), konmuectBennsle Hapeuus (Adverbien des
Grades).

Hapeuns, oOpasyromue CcTeNeHH CpaBHEHHS
0COOCHHBIM CIIOCOOOM:

viel mehr am meisten

gern lieber am liebsten

wenig  minder am mindesten

bald eher am ehesten u np.

I'nazon (Das Verb).
Tpu ocuosHsIe opmel rnarona (Drei Grundformen

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
des Verbs: sagen - sagte - gesagt; lesen - las -
gelesen). OcHoBHEBIE, BCTIOMOTaTENbHbIC, TPABUIBHBIE,
HerpaBwibHble W MopaibHbie riarons (Voll- und
Hilfsverben: sein, haben, werden); (regelmaRige
Verben: machen, spielen, horen); (unregelmaRige
Verben: wissen, stehen, tun); (Modalverben: wollen,
mogen, sollen, missen, kénnen, dirfen). 'maromnsr ¢

OTACIIEMBbIMU u HEOTACIIIEMbIMHU Hpe(bI/IKcaMI/I.
(trennbare Verben: aufmachen, einkaufen,
mitnehmen);  (untrennbare  Verben:  besuchen,

erzahlen, gefallen).
Bpemennsie ¢opmbr rharona ((Zeitformen des

Verbs): Prasens, Imperfekt (Préateritum), Perfekt,
Plusquamperfekt,  Futurum-lI)  O0pa3zoBanust u
ynotpebnenusi  BpeMeHHbix ¢opm  (Bildung und

Gebrauch der Zeitformen). CoriacoBaHue BpeMEHHBIX
dopm (Kongruenz der Zeitformen).

Vupasnenne rmaroma (Rektion des Verbs).
BecnpeanoxHoe u npeasioxKHOE yIpaBIeHHUE.
Heonpenenénnsie (HecnpsiraeMbIe) thopmbI

rnaronia; Uudunutus, npuyactue I, npuyactue I (Der
Infinitiv, Partizip I, Partizip 1l). 1x o6pa3oBanue,
yrnoTpebieHne W CKIOHEHHE KakK NpHiaraTelibHOe |
Hapeune. CyOcranTuBaims Gpopm Partizip.

WUupunutue  (Der  Infinitiv).  Ymoorpe6neuue
nuduauTrBa ¢ zU (beginnen, bitten, vergessen u ap.),
u 6e3 zU (gehen, fahren, mooanvuvie 2na2oawl, TIATOI
“lassen” w np.): Der Lehrer beginnt zu diktieren. Wir
beschliefen den Jungen heute zu besuchen.Wir gehen
Bicher holen.Wir missen gut lernen.

VYnorpebnenne  MHQUHUTHBHBIX  Tpynn  H
WH(UHUTHBHBIX 000pOTOB. O6opoTsI
um...zu+Infinitiv, ohne...zu+Infinitiv, statt...zu
+Infinitiv.

[ToBenurensHOe HakIoHeHue Tiarona (Der Impera-
tiv): oOpaszoBanme u ymorpebnenue (Sprich richtig
aus! Sprecht richtig aus! Sprechen Sie richtig aus!).

CrpanarenbHblii 3anor riaromna (Das Passiv). O6pazo-
BaHME U YNOTpeOJieHHe BpeMEHHBIX (OpM CTpanaTeib-
Horo 3aiora (Prasens, Imperfekt (Prateritum), Perfekt,
Plusquamperfekt, Futurum Passiv).

IIpeonozu (Die Prapositionen).

I[Mpemoru, Tpedyromume mocie ceds Dativ: mit, aus,
zu, bei, nach, von, auf3er, seit, gegenuber, entgegen.

Ipemmoru, tpebyromme mocme cedbs Akkusativ:
ohne, durch, gegen, fur, um, entlang, bis u ap.

Ipemmoru, TpeOyromme tocie cebs Dativ u
Akkusativ (Wechselprapositionen): in, an, auf, vor,
neben, Uber, hinter, unter, zwischen.



IIpemmorn, Tpebyromme mocine cebs Genitiv:

wegen, wahrend, trotz, statt, (anstatt) u ap.

VYnorpebienue mpeasoroB in, an, um Bo
BpeMeHHOM 3Hadenun (in diesem Jahr, in diesem
Monat, im Monat Mai, im Januar; in der Woche, in
der Nacht; am 24. Mai, am Montag, am Samstag; um
3 Uhr, um 5 Uhr).

Comwszer  (Die Konjunktionen). CouunnTeNnbHBIE
(und, denn, aber darum, deshalb, deswegen, entweder
... oder, weder ... noch, sowohl ... als auch, nicht nur
.. sondern auch) n nogunHuTenbHbIE (dass, ob, als,
wenn, nachdem, weil, damit u mp.) coro35l.

CUHTAKCHC (DIE SYNTAX)

Ipocroe mpemnoxenue (Der einfache Satz). Bums
MPOCTBIX MPEUIOKEHUH I10 e BBICKA3bIBAHHS.
[MoBecTBOBATENBHEIE, BOIIPOCHUTEIIBHBIE,
noBenuTeNnbHbie mpemnoxenus (Aussage-, Frage- und
Imperativsatze). I'pammaTuyeckass OCHOBa IPOCTOTO
npemioxkennsi. CornacoBaHue MEXIy MOICKANIUM U
ckazyeMbIM. [1OpS/IOK CIIOB B IPOCTOM IIPEIIOKEHHUH.
Mecto B MpPEUIOKEHHWH  CJIOB,  BBIPAXKAFOMINX
orputianue (nicht, kein).

Cnoxunoe mpemnoxenue (Der zusammengesetzte
Satz). ChaoXHOCOYMHEHHBIE W CIIOKHOIOUNHEHHBIE
npemmokerns (Satzreihe und Satzgeflige). Mecto
CIPAracMoro rjaroja B TJaBHOM M INPUJATOYHOM
npemiokeHusx. llopsgok  cioB B NPUIATOYHOM
npemioxxenun (Die Wortfolge im Nebensatz).

Buasr MPUIATOYHBIX MPEJI0KEHUH:
nomosauTenbroe (die Objektsétze), onpenenurensHoe
(die Attributsatze), 00CTOSATETBCTBEHHBIE
(Adverbialtsatze) — Bpemenm (die Temporalsatze),
npuunnel (die Kausalsatze), memn (die Finalsétze),

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
ycnoBus (die  Bedingungssdtze) — npupaTouHble
TIPEUI0KCHHSL.

CITHCOK OCHOBHOH JINTEPATYPbI

1. C.Qurbanl, I. Mammadova, A.Mammadova
Deutsch. 5-ci sinif. — Baki, 2020.

2. F.Veysalli, Z.Quliyev, . Mammadova. Deutsch. 6-
ci sinif. — Baki, 2021.

3. S.Adwsova. Deutsch. 6-ci sinif. — Baki, 2021.
4. S.Adwsova. Deutsch. 7-Ci sinif. — Baki, 2022.
5. I Mammadova. Deutsch. 8-ci sinif. — Baki, 2023.

6. F.Veysalli, Z. Quliyev, I. Mammadova. Deutsch. 9-
cu sinif. — Baki, 2020.

7. T.Karimbayli. Deutsch. 10-cu sinif. — Baki, 2022.
8. T.Karimbayli. Deutsch. 11-ci sinif. — Bak:, 2023.

CITHCOK JIOITOJTHHUTE/IbHOH
JUTEPATYPbHI

1. “Deutsch”. Vasait. “Abituriyent” jurnalinin
xtisusi buraxilisi. — Baki. 2019.

2. “Deutsch”. Buraxilis imtahani modelina uygun
giymatlondirma  vasitalari. “Abituriyent”
jurnalinin xiisusi buraxilisi. — Baki. 2020.

3. Maktablinin almanca-azarbaycanca ligati,

“Abituriyent” jurnalinin xiisusi buraxilisi. Baki,
2001.




IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue

D pAHITY3CKU SA3BIK

®OHETHKA (LA PHONETIQUE)

3BYKOBOI1 cOCTaB (PPaHILy3CKOTO S3BIKA.
CoortHorirenue 38ykoB 1 0ykB. Cesi3piBanue (1a
liaison) u cuemnenue (I 'enchainement). OTKPBITHIH 1
3aKpeIThIA croru. CroroaesneHue.

JIEKCHKA (LE LEXIQUE)

Jlexcudeckoe U rpaMMaTHYeCKOe 3HAYCHHS CII0BA.
OnHo3HAaYHBIE ¥ MHOTO3HauHBIE cioBa. CuHoHuMsl (les
synonymes). Aarounmsl (les antonymes). Vcroitunbeie
COUYETaHUS CIOB. PeueBbie 3THKETHI.

Cnosooopasosanue (la dérivation). Ob6pasoBanue
CIIOB ¢ ToMoIIeio cyddukcos (-ment, -ieme, -té, -ier, -
iere u ap.) u mpucraBok (mpedukcos) (re-(ré-), in-,
anti-, contre-u np.). IIpocThie, COCTaBHBIC M CIIOKHBIC
CIIOBA.

T'PAMMATHKA (LA GRAMMAIRE)
MOP®OJIOT S (LA MORPHOLOGIE)

Hma cywecmeumenvnoe (le nom). OcCHOBHbIE
rpaMMaTHYeCKHe TIPU3HAKY CYIeCTBUTENbHBIX. CoOc-
TBEHHBIC W HApUIATEIbHbIE UMEHA CYIECTBUTEIbHBIC.
Ucuncnsembie U HEUCUHCISIEMbIE CYIECTBUTEIHHBIC.
OnyuieBnéHHblE M HEOIYLIEBIEHHBIE  CyILEC-
TBUTENbHBIE.  CyIIECTBUTEIBHBIE  MYXCKOIO U
JKeHcKkoro poxa. OOpa3oBaHHE CYIIECTBUTEIBHBIX
JKeHCKoro poma. OOpas3oBaHHE IKEHCKOTO pojia
CYIIIECTBUTENBHBIX, BBIPAKAIOIIUE CIEIHAIHHOCTB,
npoheccust ¥ HaIMOHATHHOCTb.

EnuHCTBEHHOE W MHOJKECTBEHHOE YHCIO HWMEH
CyIecTBUTENbHBIX. O0pa3oBaHue GOpM MHOKECTBEH-
HOTO uKciaa HMEH CYIIECTBUTENbHBIX. YacTHBIE
npaBujia, B TOM YHUCJIE€ MHOMXECTBEHHOE YHCIIO
CYIIIECTBUTEIBHBIX, OKaHUMBarommxcsa cyddukcamu -
al, -au, -eau. CymiecTBUTENbHBIC, HE U3MCHSIONIHECS
BO MHO>KECTBEHHOM YHCJIE.

Apmuxns (l‘article). Heomnpenenéunwie (larticle
indéfini) u ompenenéunsie (I article défini) apruxim.
Coxkpaménnsiii aprukis (I'article élidé).

Cmurubie apruxim (les articles contractés): au,
aux, du, des.

Yacruunsie aprukian (les articles partitifs): du, de,
la, de I'. Ymorpebnenune de BMeCTo 4aCTUYHOTO apTHK-
TSl B OTPHUIIATENHHBIX MPEIOKCHUSAX, & TAKXKe TOCIe
CJI0B, 0003HAYAIOIINX KOJUIECTBO, 00BbEM, MEPY | T.I.
Crmydgan  ymoTpeOJieHHsT ONPeeNEHHOTO — apTHKISA

Nepea HCUCHUCTACMBIMU CYIIECTBUTEIIBHBIMU BMECTO
YaCTUYHOI'O apTHUKIIA.

Otmuune onpenenéunoro aprukis (le, la, I', les) or
OpSAMBIX  JONOJHEHHUH, BBIPQKEHHBIX JITHMH  IKE
dhopmamu.

Ornnyne cnutHOro aptukias dU OT YacTHYHOTO
aptukis du.

Otnune HeompeneaéHHOro apTukis des ot ciaut-
HOTO apTUKJIs des.

Ciy4dau 3aMeHbl apTHKJISL TIpeiorom de.
Criy4an HeynoTpeOIeHUs apTUKIIS.

Hma npunazamenvnoe (l‘adjectif). OcHoBHbIC
rpaMMaTHYECKHE NPU3HAKH [pHIaraTeabHbIX.
OGpaszoBaHue KEHCKOTO poja MMEH MpHUIararebHbIX.
XKeHckuit poJ MUMEH MpUIIATATENBHBIX, BBIPAXKAIOIIHE
HAI[MOHAJIBHOCTb. [IpusaraTenbHbIe, HE
U3MEHSIOIIUECS 10 POJIaM.

O6paszoBanue (HOpPMBI MHOXKECTBEHHOTO  YHCIIA
IpHIIAraTeIbHbIX. MHOXeCTBEHHOE 9UCITO
npuiaraTesbHbIX, 3aKaHYuBaromieiics ¢ cypukcom -
al. Yactueie cinydan. CoriacoBaHue MPUIIATaTeIbHOTO
C CYyLIECTBHUTENHHBIM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCS.
CornacoBanue npuiararensHoro quel (quelle, quels,
quelles) co cioBo, k KoTOpOMy OH OTHOCHTCS. MecTo
NpUiarateJbHbIX B MPeUIOKeHHH. [IpunararenbHble,
YIOTPEOIISAIONIHECS MIEPEJT CYIIECTBUTEIBHBIMH.

Crenenn umEn npuiaratenabubix. (les degrés des
adjectifs). OOpa3zoBanue u yHnoTpeOJieHHE CTENeHei
CpaBHEHHs (CpaBHHMTENIbHAs W NPEBOCXOJHAsI) MMEH
npuIaraTeIbHbIX.

[MonoxutensHas (le degré positif), cpaBauTenbHAS
(le degré comparatif) u npeBocxoguas (le degré
superlatif) crenenn.

[IpeBOCXOIHBINH  CTENeH, BBIPAXKAIOIIUECS pPU
nomommn le plus wu le moins. AOGcomroTHbIH
NPEBOCXO/IHBII CTETICH, BEIPAYKAFOLIHECS TPH TIOMOIIH
bien, fort, extrémement.

CpaBHHTENIbHAsE M TNIPEBOCXOAHAs  CTENCHHU
npuiaraTeJIbHBIX bon, mauvais, petit.
Heonpenenéunsle  mpunaratenshbie:  plusieurs,

tout, toute, tous, toutes, méme u Op. OCOOCHHOCTH
yIOTpeOaCHUsT  HEOMPEACAEHHBIX  MPHUIAraTeIbHBIX
tout # méme.

VkazarenbHple U IIPUTSXKATCIIBHBIC IIpHUIaraTeiib-



Hele (merepmunatuBbl) (les adjectifs  (ou les
déterminatifs) démonstratifs et possessifs).

CuHTaKCcHUYeCcKue q)YHKHI/II/I mpujaraTCJIbHbIX.

Hma uucaumenwvnoe (le nom de nombre).

KonndecTBeHHbIE H  MOPSAKOBBIC YUCIUTEIbHEIC.
O6pazoBanme ©  ymoTrpebieHHe  MOPSIKOBBIX
YHCITUTEIbHBIX.

Mecmoumenue (le pronom). Paspsael mecto-
MMEHUMU.

JInunbie mecrommenus (les pronoms personnels).
Ynapubie u HeyaapHbie (HOPMBI IUYHBIX MECTOUMEHHH
U ocoOeHHOCTH uX ynoTrpeOieHus. OcoOeHHOCTH
YIIOTPEOICHHUS IMYHBIX MECTOMMEHUH B POJTH TIPSIMOTO

W KOCBEHHOTO JIOTMOJIHEHWA W HMX MeCTO B
HPEIUIOKSHUH.
Bonpocutensueie  MmecromMenus (les  pronoms

interrogatifs): qui?, qui est-ce qui?, qu' est-ce qui?,
qui est-ce que?, qu' est-ce que?, a qui?, de qui?, a
quoi?, de quoi? u ap.

Heonpenenéunsie Mectommenus (les pronoms
indéfinis): on, tout le monde, personne, tout, rien,
chacun, quelqu'un, tous, autre, nul, tel u ap. Ocoben-
HOCTHU yNOTpeOJIeHNsI HEONpeAENEHHBIX MpUIaraTeib-
HBIX.

VkazarenbHble ~ Mectoumenus — (les  pronoms
démonstratifs). TIlpocteie u  ciokHBIE  (HOPMBI
yKa3aTelbHbIX MECTOMMEHUI.

Ipursokarensusie  Mectonmmenus (les  pronoms
possessifs). OcobeHHOCTH ynoTpedaeHus
HPUTSHKATSITBHBIX MECTOMMECHUH.

OtHocutenbHble  Mecroumenus  (les  pronoms

relatifs). IIpocteie (qui, que, dont, oU) u ClIOXKHBIE
(lequel, laquelle, lesquels, lesquelles; auquel, a
laquelle, auxquels, auxquelles, duquel, de laquelle,
desquels, desquelles u T.1.) hOpMBI OTHOCHTETBHBIX
MECTOMMEHHUM.

Mectoumenuss en wu Y. OcobOeHHOCTH WX
yIOTPeOICHUS U CHHTAKCUYECKUE (PYHKIIHH.

Hapeuue (1’adverbe). TIpoctsie u cocTaBHbIC Hape-
gus. OOpazoBaHme Hapedywii oOpasza JeHCTBHS C
noMompio cypdukca -ment m HX OTIMYME OT
CYIIECTBUTEIBHBIX, 00Pa3yIOIIUXCS C TIOMOIIBIO 3TOTO
xe cyhdukca.

Pa3psabl Hapeunii O 3HAYCHMIO: HapeuMsl MECTa,
BpeMeHH, oOpa3a JeHCTBUS U Jp.

Mecro Hapeunii beaucoup, peu, assez, plus, trop u
IIp., YOOTPEOIIEMBIX B KOJIHMYCCTBEHHOM 3HAYCHUU B
CJIO’KHBIX BPEMEHHBIX (popMmax.

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
BI)Ipa)KGHI/Ie HCOIPECACICHHOI0 KOJHUYECTBA IIpU
nomornu cioB plus de ..., des milliers de ... u np.

Crenenu napeuwnii (les degrés des adverbes).
OO6pa3oBaHue U yroTpeOIeHUE CPABHUTEIBHOTO U
MPEBOCXOAHOTO cTeneneil. CpaBHUTENBHOE U
MPEBOCXOHOE CTeNEeHN Hapeuus beaucoup, peu,
bien. Souvent - plus souvent - le plus souvent kak
BbIpaKeHMsI HHTeHCHBHOM cTerenu (le degré
d'intensité) napeuns.

TInazon (le verbe). W3psABHTENBHOE HAKIOHEHHE
rJ1aroja.

[IpocTeie BpeMeHHBIE (OPMBI TTIATONIOB B W3BSBH-
TEIHHOM HAaKIOHEHWHU: 00pa3oBaHUE W YyHOTpeOIeHHe
présent de l'indicatif, futur simple, passé simple,
imparfait u futur dans le passé.

CroxHbIE BpeMEHHbBIC (OPMBI H3bSIBUTEIBHOTO
HakoHenus. O6pasoBanue u ynorpebienue le passé
composé wu le plus-que-parfait. CornacoBanue
npuyactus npoineaniero spemenu (le participe passé)
B pOJAC W 4YHCIEe C TMO[UISKAIIUM B CIOXKHBIX
BpeMeHHBIX (opMax, 00pa3ylomuxcs ¢ MOMOIIBIO
BCIIOMOTaTelbHOrO  riaroia  étre.  OcoOeHHOCTH
ynotpebiieHus] npuyacTus npouresamero Bpemenu (le
participe passé) B posu onpeaeeHus.

OO0pasoBanue U yrnorpedieHne BpeMeHHbIX (opm le
futur proche (le futur immédiat) u le passé récent (le
passé immédiat).

CornacoBanue BpeMEH B H3BIBUTEIBHOM HAaKJIO-
umernn (la concordance des temps de 17 indicatif) : 1.
[Tnan Hacrosmero Bpemenu (plan du présent). 2. Tnan
npomreamero Bpemenu (plan du passe).

[TpoHoMuUHaNBHBIE (MeCTOMMeHHBbIE) Tinarosbl (les
verbes pronominaux) u ocobGeHHOCTH HMX ymoTpedJe-
HHUS B TPOCTHIX M CJIOKHBIX BpPEMEHHBIX (hopMax
rJiaroJia.

Mopaneubie  rnaronsr  (les  verbes  modaux):
pouvoir, vouloir, devoir. Oco6eHHOCTH HX CITPSHKEHHUS.

IToBenurensHoe HakioHeHuwe Tiaroia (le mode
impératif): yrBepauTensHas W oTpHIATEIBHAS
(dopMBI.

Vcnosraoe Haknonenwue riaaroia (le mode

conditionnel).

O6pazoBanne U  ymoTpeOJeHWE  HACTOSIIETO
BpeMeHH ycioBHoro Hakionenus (le conditionnel
présent).

CoracoBanne BpeMEH TocCiie cor3a Si.

CocnaratensHoe HakioHenune rmaroma (le mode
subjonctif).



OO0Opa3zoBanue ©  YHmoTpeOJICHUE  HACTOSIIETO
BpEeMEHH cocnarateiabHoro Hakionenus (le subjonctif
présent).

CropsokeHne OOMXOIHBIX TJarojioB 3-i  TpYIIBI
(venir, prendre, faire, étre, avoir, aller, savoir,
pouvoir, vouloir va s.) B subjonctif présent.

[MaccuBupiii 3amor riaroma (la voix passive).
OO0pazoBanue BpeMEHHBIX (OpM B CTpaAaTeIbHOM
3ajore.

[MonyauTenbHsi 3anor raaroia (la voix factitive) :
oOpa3oBaHue 1 ynoTpebieHue.

Hecnpsiraembie ¢opmbl riarosna (les formes non-
personnelles du verbe): mnpuuacTHe HACTOSIIETO
Bpemenn  (le  participe  présent), mpuuactue
npomeamero  Bpemenun  (le  participe  passé).
Heenpuuactue (le gérondif) u ero cunTakcHyeckue
(hyHKIUH.

IIpeonocu (les prépositions): &, avant, avec, apres,
de, devant, chez, pendant, par, pour, prés de, sous,
sur, parmi, entre, sans (sans+verbe; sans+nom),, der-
riere, en, au milieu de, vers (B 3Ha4eHHH BPEMCHU U
Mmecta), autour de, au-dessus de, au-dessous de,
jusqu'a (B 3HaueHMHM BpeMeHH H Mecta), dans (B
3HAQUEHWH BpeMeHH W Mecra), depuis wu ap
OcoOeHHOCTH ~ yHOTpeOJeHHusT TPEeAsioroB  Iepen
Ha3BaHUU CTpaHa U TOPO/I.

Corozor (les conjonctions). Counnurensbie (et,
ou, mais, car) u noguuHHUTENLHEIE (parce que, comme,
que, dés que, lorsque, pendant que, quand, si) coro3sl.

OrpuriaresbHble YacTHUIBI NE ... Pas, ne ... jamais,
ne ... rien, ne ... plus, ne ... personne u jp.

YeunurenbHbIe 4acTUIBI JUE | Si.
BompocurensHsiii 060poT est-ce que.
OrpaHn4uTeNbHBIA 000pOT NE ... que.
CUHTAKCHC (la syntaxe)

[Ipocroe npemnoxenue (la proposition simple).
Twurmel MMPOCThIX npezmoxceHHﬁ 110 IE€JIH BbICKA3bIBaAHUA
" MHTOHAlMU: IMOBECTBOBATCIIbHBIC, BOIIPOCUTCIILHLIC,
1'[06y}_II/ITeJ'ILHBIe (yTBep,Z[I/ITeJ'II:HaSI U OTpULATCIIbHAA
(bOpMBI) 1 BOCKJIMIATCIBbHBIC NPCAJIOKCHU. HOpHZ[OK
CJIOB B IMOBECTBOBATCIILHOM NPCAJIOKCHUU.

O6pa3OBaHI/I€ BOIMPOCUTCIIBHBIX Hpe}:[ﬂO)KeHPIﬁ.

OOu1rie BOMpOCHI: BONPOCUTEIBHBIE MPEIOKEHHS,
obpasyromuecs c MOMOIIBIO HWHTOHALINY;
BOMPOCUTEJIbHBIC NPEIJIOKEHHS, HAYMHAIOIINMECST C
BOIMPOCUTEIBHOTO 000poTa “est—ce que”; BOMpO-
CUTEJbHBIE  TpEIIOKEeHHUs,  oOpasyromuecs ¢
MOMOIIBIO MHBEPCUH (IIPOCTasi M CJIOKHASI HHBEPCHS).
Uckmrouenus.

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
HOpﬂI[OK CJIOB B BOITPOCUTECJIbHBIX NPCIJIOKCHUAX.

I'naBubie wieHbl npemiokenue. Iloanexaree (le
sujet). Bompochkl K MOUIEKANINM, BBIPAXKCHHBIM
OJTyIICBIEHHBIMU u HEOJTyIIICBIEHHBIMU
cymiecteuTenbHbIME. QUI? Qui est-ce qui ? Qu'est-ce
qui?

Ckasyemoe (le prédicat). I'maronbHOe ckasyemoe
(le prédicat verbal). Bompocsr k riaroipHOMY cKasye-
momy.CcraBaoe ckasyemoe (le prédicat nominal).
Bompockl Kk cOCTaBHOMY HWMEHHOMY CKa3yeMOMY:
BONPOCHI K HMEHHBIM  YacTsM,  BBIPKCHHBIM
OYIICBIEHHBIMH W HEOJYIICBIEHHBIMH  CYIIECT-
ButTenbHBIME (Qu'est -ce que c’est? Qui est —Ce?);
BONPOCHI K HWMEHHBIM  YacTsM, BBIPAKCHHBIM
npunararensieiMa - (Comment?) u  Bompockl K
UMEHHBIM YacTsM, BBIPAKCHHBIM IMPUIIAraTeIbHbIMH,
obo3HavaomumMu  1Bera (De quelle couleur...?),
BONPOCHI K HWMEHHBIM  YacTsM,  BBIPAKCHHBIM
uyucnutenbHbiME (Combien?)/

BOHpOCBI K IpSAMBIM M KOCBCHHBIM OOIIOJIHCHUSM,
BbIpa’>XCHHBIM OI[yHICBJIéHHBIMI/I n HCOI[yIHeBHéHHI)IMI/I
CYIICCTBUTCIILHBIMMU.

Ompenencane  (le complément  attributif).
CorjacoBaHu€e B YHCIE U POa€ BOIIPOCUTEIILHOT'O ITPU-
JlaraT€JbHOTO CO CJIOBOM, K KOTOPOMY OHO OTHOCHTCA
(Quel, quelle, quels, quelles). Bompocer k
OIIpEACIICHULO, BBIPpaAXKCHHOMY YUCIIUTCIIbHBIM.
HOpﬂ)j[OK CJIOB B IMPCAJIOKCHHAX, HAUYMHAIOIIUXCA C
Combien de.

O6crosTenscTBa (les compléments

circonstanciels).

Oco0eHHOCTH YIOTPeOJIeHUsT 00CTOATENbCTBA 00pa3a
I[eﬁCTBH;I, BPEMCHU, MCCTA U ITPUYNHBI.

Ob6crodrenbcTBa 00pasa aeicTBus, 00pa3oBaHHbIC TPU
nomonm cydukca -ment. BeipaxkeHne IpuIHHBI IPU
IIOMOILY car ¥ & cause de.

IMoBenurensusie mpemnoxenus (les propositions
impératives). OGpa3oBaHue OTPHUIATEIBHON U yTBEp-
TUTENbHON (OpPM TIOBENHUTEIBHBIX IPEIOKESHHMN.
ITopsinoK cOB B MOBEIUTENBHBIX MPEITOKECHHSIX.

Otpurnarensheie  npemnoxenus.  OOpa3oBaHue
OTpULATCIIbHBIX HpelIHO)KeHI/II\/'I Ipu 1moMouun ne
pas, ne ... rien, ne ... personne, ne ... jamais u T.1.

OrpanuunTenbHOe  BbIpakeHne Ne ... que.
Vnorpebienve BeIpaskeHuii ¢'est ... qui, c'est ... que.

ITopsmoK CI0B B IPEATIOKEHUAX ¢ VOICi 1 voila.

Besnmmunsie npemioxenns (les propositions imper-
sonnelles) u 6e3muunsie rmaromsr (les verbes imper-
sonnels). Pomb Gesamunoro mecrommenus “I/” B
O€3JIMYHBIX NMPECATIOKCHUAX. Fnaronm,



ynoTpeOsstomuecss TOABKO B OE3NMWYHON  (opMme.
['maromnel, ynorpeOisironiecs B TUYHOW U OE3MTUUHON
(hopmax.

YTBepauTenpHasi, BOTMIPOCUTEIIbHAS u
orpularenbHas popmsl odbopora Iy a.

WNudunutusaeie mpeamokenus (les propositions
infinitives).
Cnoxnoe npeanoxenue (la phrase).

Crnoxnocounnénnsie npepioxenus (les phrases de
coordination).

Crnoxuononuunénnsie npemtokenus (les phrases
de subordination).

Buas! npuaaToYHbIX NpeI0OKEHUN.

Mswsacaurensuoe npumarouroe (la proposition
subordonnée complétive). OmnpenenuTensHoe
npugatounoe (la  proposition subordonnée
relative). OOGcCTOSTELCTBEHHBIE MPUAATOYHBIC
(les propositions subordonnées
circonstencielles): npunmarounsie Bpemenu (la
proposition subordonnée de temps), mpuuuHBI
(la proposition subordonnée de cause), ycioBus
(la proposition subordonnée de condition).

[Mpunoxenue (I"apposition). OcobeHHoCTH

yIoTpeOIeHUs TPUITOKEHHS.
Ipsimast (le discours direct) u xocBennas (le

discours indirect) peur (mmm le discours
rapporté). ITepexo npsMoii pedr B KOCBEHHYIO.

OTHKeT peun.

IToanoe cpednee (11-remmee) obpasoeanue
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